
ปิดอากรแสตมป์ / Stamp Duty 

 หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 20 บาท / Baht 

(แบบที�ใชเ้ฉพาะกรณีผูถื้อหุน้เป็นผูล้งทนุตา่งประเทศและแตง่ตั�งให ้คสัโตเดยีน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้) 

PROXY Form C. 
(specifically for a foreign shareholder for which a custodian in Thailand is appointed) 

เขียนที� ........................................................................................... 

        Written at 

        วนัที�.................เดือน....................................พ.ศ............................. 

        Date                Month                                    Year 

(1) ขา้พเจา้................................................................................................................................... สญัชาติ........................................................... 
 I/We                                                                                 Nationality 

อยูบ่า้นเลขที�............................................................  ถนน......................................................................... ตาํบล/แขวง.................................................. 
Address                                      Road      Tambol/Khwaeng 
อาํเภอ/เขต................................................................ จงัหวดั.........................................................................รหสัไปรษณีย.์................................................. 
Amphur/Khet                                                  Province                                                     Postal Code 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ (Custodian) ใหก้บั...........................................................................................................ซึ�งเป็นผูถื้อหุน้ของ 
บริษัท ศูนยบ์ริการเหล็กสยาม จาํกัด (มหาชน) 
as a custodian of …………………………………………………………………………………………………………………………which is a shareholder of 
SIAM STEEL SERVICE CENTER PUBLIC COMPANY LIMITED. 
โดยถือหุน้จาํนวนทั�งสิ �นรวม..........................................................หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั................................................. เสียง ดงันี � 
Holding the total amount of                                                       share  and have the rights to vote equal to                                          votes as follows 
 หุน้สามญั  หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั....................................................... เสียง 
         Ordinary share                           share    and have the right to vote equal to                             votes 
 หุน้บรุมิสิทธิ  หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั....................................................... เสียง 
 Preference share  share and have the right to vote equal to  votes 

(2) ขอมอบฉันทะให ้
(1) ......................................................................................................อาย.ุ................ปี    อยูบ่า้นเลขที�...................................................... 

 Hereby appoint                                                               age                years, residing at  
ถนน ............................................. ตาํบล/แขวง........................................ อาํเภอ/เขต....................................................จงัหวดั........................................... 
Road  Tambol/Khwaeng Amphur/Khet                                               Province                 
รหสัไปรษณีย.์................................หรอื 
Postal Code or      

(2) ......................................................................................................อาย.ุ................ปี    อยูบ่า้นเลขที�...................................................... 
 Hereby appoint                                                               age                years, residing at  
ถนน ............................................. ตาํบล/แขวง........................................ อาํเภอ/เขต....................................................จงัหวดั........................................... 
Road  Tambol/Khwaeng Amphur/Khet                                               Province                 
รหสัไปรษณีย.์................................หรอื 
Postal Code or  

(3) ......................................................................................................อาย.ุ................ปี    อยูบ่า้นเลขที�...................................................... 
 Hereby appoint                                                               age                years, residing at  
ถนน ............................................. ตาํบล/แขวง........................................ อาํเภอ/เขต....................................................จงัหวดั........................................... 
Road  Tambol/Khwaeng Amphur/Khet                                               Province                 
รหสัไปรษณีย.์................................ 
Postal Code   
คนใดคนหนึ�งเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื�อเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุสามญัประจาํปีผูถื้อหุน้ ครั�งที� 1/2568 ใน
วนัที� �� เมษายน 2568 เวลา 15.00 น. ณ.หอ้งประชมุ ชั�น � อาคารบรษิัท สยามสตีลอนิเตอรเ์นชั�นแนล จาํกดั (มหาชน) เลขที� 51 หมู ่ � ถนนปู่ เจา้สมิงพราย 
ตาํบลบางหญา้แพรก อาํเภอพระประแดง จงัหวดัสมทุรปราการ หรอืที�จะพงึเลื�อนไปในวนั เวลา และสถานที�อื�นดว้ย 
as my/our proxy to attend and vote on my /our behalf at the meeting of the Annual General Meeting of Shareholders No.1/2025, on April 30, 2025 
at 03.00 p.m. at the conference room, 1st floor, Siam Steel International Plc. Building, No. 51 Moo 2 Poochao Rd., Bangyaprak, Phrapradaeng, 
Samutprakarn or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเขา้รว่มประชมุและออกเสียงลงคะแนนในครั�งนี � ดงันี � 
 I/We hereby authorize the Proxy to attend and vote on my/our behalf in this meeting as follows: 
  มอบฉันทะตามจาํนวนหุน้ทั�งหมดที�ถือ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
  To vote based on the total number of shares held by me/us to which I/we am/are entitled. 
  มอบฉันทะบางสว่น คือ 
  To split the votes as follows: 
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   หุน้สามญั   หุน้      และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
           Ordinary share                           share   and have the right to vote equal to                             votes 
   หุน้บรุมิสิทธิ   หุน้      และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
   Preference share   share and have the right to vote equal to   votes 
  รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั�งหมด .......................................................................................................................... เสียง 
  The total number of votes for which I/we am/are entitled to cast is………………………………………………………votes 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชมุครั�งนี � ดงันี � 
In this Meeting, I/We grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

วาระที� 1    พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุน้ ครั�งที� 1/2567 ซึ�งประชุมเมื�อวันที� 30 เมษายน 2567 
Agenda No.1   To ratify of the Minutes of the Annual Ordinary Shareholders’ Meeting No.1/2024 held on April 30, 2024. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระที� 2    พิจารณารับทราบรายงานการดาํเนินกิจการ ของคณะกรรมการในรอบปี 2567 ที�ผ่านมาและรับทราบแผนการดาํเนินกิจการของ 

  บริษัทฯ ในปีต่อไป  
Agenda No.2   To acknowledge the previous year’s operation and next year projected plan of the Board. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระที� 3    พิจารณาอนุมัติงบดุล และงบกาํไรขาดทุน สาํหรับรอบปีบัญชีตั�งแต่วันที� 1 มกราคม 2567 สิ�นสุด วันที� 31 ธันวาคม 2567  
Agenda No.3   To consider the approval for the Financial Statement of the fiscal year period from January 1, 2024 to December 31,  
   2024 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระที� 4   พิจารณาอนุมัติการจ่ายเงนิปันผล และการตั�งสาํรองตามกฎหมาย สาํหรับผลการดาํเนินงานประจาํปี 2567 
Agenda No.4  To consider the allocation of net profit for legal reserves and dividend payment for year 2024 operational results. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระที� 5   พิจารณาเลือกตั�งกรรมการใหม่แทนกรรมการที�ต้องออกตามวาระ  
Agenda No.5      To consider the election of new directors in place of the retired directors by rotation, 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   แตง่ตั�งให ้กรรมการที�ตอ้งออกจากตาํแหน่งตามวาระ 4 ทา่น คือ นายสรุศกัดิ� คณุานนัทกลุ, นายดาํร ิสโุขธนงั, 

                                  รศ.ดร.สจุรติ คณูธนกลุวงศ ์, นางนภาพร หณุฑนะเสวี กลบัเขา้ดาํรงตาํแหน่งกรรมการใหมอ่ีกวาระ  

   Appointment Mr. Surasak  Kunanantakul, Mr. Damri Sukhotanang, Assoc.Prof. Dr.Sucharit Koonthanakulvong  

   Mrs. Naphapornt Hoonthanasevee of the retired directors for another term. 
       เห็นดว้ย  ไมเ่ห็นดว้ย   งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove   Abstain          
      การแตง่ตั�งกรรมการทั�งชดุ 
   Election of all members of the Board of Directors. 
       เห็นดว้ย  ไมเ่ห็นดว้ย   งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove   Abstain      
       การแตง่ตั�งกรรรมการ เป็นรายบคุคล ดงันี � 
      Appointment of director(s) as follows: 
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     1. นายสรุศกัดิ� คณุานนัทกลุ Mr. Surasak  Kunanantakul 
       เห็นดว้ย  ไมเ่ห็นดว้ย   งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove   Abstain 
     2. นายดาํร ิ    สโุขธนงั  Mr. Damri Sukhotanang 
       เห็นดว้ย  ไมเ่ห็นดว้ย   งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove   Abstain 
     3. รศ.ดร.สจุรติ คณูธนกลุวงศ ์    Assoc.Prof. Dr.Sucharit Koonthanakulvong  
       เห็นดว้ย  ไมเ่ห็นดว้ย   งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove   Abstain 
     4. นางนภาพร หณุฑนะเสว ี Mrs. Naphapornt Hoonthanasevee  
       เห็นดว้ย  ไมเ่ห็นดว้ย   งดออกเสียง 
       Approve         Disapprove   Abstain     
วาระที� 6   พิจารณากาํหนดค่าตอบแทนกรรมการประจาํปี 2568 
Agenda No.6      To consider the remuneration for the director for year 2025.  
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
วาระที� 7    พิจารณาแต่งตั�งผู้สอบบัญชี และกาํหนดค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี ประจาํปี 2568 
Agenda No. 7  To consider the appointment of auditor(s) and fixing his remuneration for year 2025. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        

 
วาระที� 8   พิจารณาเรื�องอื�น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda No.8 To consider any other matters ( If any )       
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
  
 (5)  การลงคะแนนเสียงของผูร้บัมอบฉันทะในวาระใดที�ไมเ่ป็นไปตามที�ระบไุวใ้นหนงัสือมอบฉันทะนี � ใหถื้อวา่การลงคะแนนเสียงนั�นไมถ่กูตอ้งและ
ไมถื่อเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถื้อหุน้ 

  Any votes by the Proxy in any agenda not rendered in accordance with my/our intention specified herein shall not be deemed 
as my/our votes as a shareholder. 
 (6)  ในกรณีที�ขา้พเจา้ไมไ่ดร้ะบคุวามประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว ้ หรอืระบไุวไ้มช่ดัเจนหรอืในกรณีที�ที�ประชมุมีการพิจารณา
หรอืลงมติในเรื�องใดนอกเหนือจากเรื�องที�ระบไุวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีที�มีการแกไ้ขเปลี�ยนแปลงหรอืเพิ�มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณา
และลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
  If I/we do not specify or clearly specify my/our intention to vote in any agenda, or if there is any agenda considered in the 
meeting other than those specified above, or if there is any change or amendment to any facts, the Proxy shall be authorized to consider the 
matters and vote on my/our behalf as the Proxy deems appropriate. 
 

 กิจการใดที�ผูร้บัมอบฉันทะไดก้ระทาํไปในการประชมุ เวน้แตก่รณีที�ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที�ขา้พเจา้ระบใุนหนงัสือมอบฉันทะ ใหถื้อเสมือน
วา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทกุประการ 
 Any action taken by the Proxy at the meeting shall, unless the Proxy cast the votes not in compliance with my/our intention specified 
herein, be deemed as being done by me/us in all respects. 
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ลงชื�อ/Signed..............................................................ผูม้อบฉันทะ/Grantor ลงชื�อ/Signed..............................................................ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

               (...............................................................)          (...............................................................)  

 

 

ลงชื�อ/Signed..............................................................ผูม้อบฉันทะ/Grantor ลงชื�อ/Signed..............................................................ผูร้บัมอบฉันทะ/Proxy 

               (...............................................................)          (...............................................................)  

หมายเหตุ  
 1. หนงัสือมอบฉันทะแบบ ค.  นี �ใชเ้ฉพาะกรณีที�ผูถื้อหุน้ที�ปรากฏชื�อในทะเบียนเป็นผูล้งทนุตา่งประเทศและแตง่ตั�งใหค้สัโตเดียน (Custodian)              
ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดแูลหุน้ใหเ้ทา่นั�น 
  This Proxy Form C is applicable only to a shareholder whose name appears in the shareholder registration book as a foreign 
investor and a custodian in Thailand is appointed therefore. 
 2. หลกัฐานที�ตอ้งแนบพรอ้มกบัหนงัสือมอบฉันทะ คือ  
  Evidence of documents required to be attached to the proxy form are: 
  (1)  หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทน 
   A Power of Attorney executed by the shareholder authorizing the custodian to execute the proxy form on behalf of such  
   shareholder; and 
  (2) หนงัสือยืนยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสือมอบฉันทะแทนไดร้บัอนญุาตประกอบธุรกิจ คดัโตเดียน (Custodian) 
   A letter confirming that the person executing the proxy form has obtained a license for being a custodian. 
 3. ผูถื้อหุน้ที�มอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไมส่ามารถแบง่แยกจาํนวนหุน้
ใหผู้ร้บัมอบฉันทะหลายคนเพื�อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
  The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the 
number of shares to many proxies for splitting votes. 
 4. วาระเลือกตั�งกรรมการสามารถเลือกตั�งกรรมการทั�งชดุ หรอืเลือกตั�งกรรมการเป็นรายบคุคล 
  Either all or each of the members of the Board of Directors may be appointed in the agenda of appointment and election of the 
directors. 
 5. ในกรณีที�มีวาระที�จะพิจารณาในการประชมุมากกวา่วาระที�ระบไุวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบเุพิ�มเติมไดใ้นใบประจาํตอ่แบบหนงัสือมอบ
ฉันทะแบบ ค.ตามแนบ 
  If the matters to be considered are more than those specified above, the proxy grantor may apply the Annex to Proxy Form C as 
attached. 
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ใบประจาํต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. 
Annex to Proxy Form C 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษัท ศูนยบ์ริการเหล็กสยาม จาํกัด (มหาชน) 

Granting of power to a proxy as a shareholder of SIAM STEEL SERVICE CENTER PUBLIC COMPANY LIMITED. 

 ในการประชมุสามญัประจาํปีผูถื้อหุน้ ครั�งที� 1/2568 ในวนัที�  30  เมษายน  2568  เวลา  15.00 น.  ณ.หอ้งประชมุ ชั�น � อาคารบรษิัท สยามสตีล
อินเตอรเ์นชั�นแนล จาํกดั (มหาชน)  เลขที� 51 หมู ่� ถนนปู่ เจา้สมิงพราย ตาํบลบางหญา้แพรก อาํเภอพระประแดง จงัหวดัสมทุรปราการ หรอืที�จะพงึเลื�อนไปในวนั 
เวลา และสถานที�อื�นดว้ย 
 The Annual General Meeting of the Shareholders No.1/2025 held on April 30, 2025 at 03.00 p.m. at the conference room, 1st floor, 
Siam Steel International Plc. Building, No. 51 Moo 2 Poochao Rd., Bangyaprak, Phrapradaeng, Samutprakarn or such other date, time and place 
as the meeting may be adjourned. 

…………………………………………… 

 

วาระที� ……..   เรื�อง..................................................................................................................................................................................................... 
Agenda No.......  Re:………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        

วาระที� ……..   เรื�อง..................................................................................................................................................................................................... 
Agenda No.......  Re:………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        

วาระที� ……..   เรื�อง..................................................................................................................................................................................................... 
Agenda No.......  Re:………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
   (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที�เห็นสมควร 
   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี � 
   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นดว้ย ไมเ่ห็นดว้ย งดออกเสียง 
  Approve Disapprove Abstain        
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